Introduction: Is that the gospel?
For a long time, I’d misunderstood something about Jesus. I,
as the diligent student of both seminary professors and the
writings of the reformation, had quickly (and correctly!) come
to the conclusion that the message of Jesus was an offer of
eternal life, something that guaranteed me escape from hell.
Trusting in Jesus was, I assumed, a kind of bank-transfer,
where my debt was replaced with Christ’s grace, and the score
was settled.
But, the problem this presented for me was simple: what do I
do from now until heaven? I found this message of eternal life
endlessly peaceful and hopeful, but as I was a Christian for
longer I began to feel like this long on-boarding period for my
entrance into the heavenly realm wasn’t exactly smoothsailing. I’d gone through a fair amount (minimal by most
standards) of trauma as a child, and now I was dealing with
the psychological and emotional blowback. I knew my eternal
soul was secure, but I was experiencing some real brokenness
in my interior life now.
The problem was, I didn’t think the gospel had anything to say
about my inner brokenness (other than that I might not be
saved!), or for that matter my body, interests, or anything
physical. It was about eternal, spiritual stuff, not all these
“worldly” matters.

So, the problems persisted. I stuffed them down, as I thought
Christians were supposed to, but things didn’t get better. And
all the while I had this nagging thought, “is this how
Christians are supposed to live?”
Then, I read again these words of Jesus: “I have come that
they might have life and have it abundantly.” (John 10:10).
And, as I interacted with spiritual mentors, I was brought to a
new realization: that Jesus came, not just to give people an
escape from hell, but to make all things new by his restoring
grace. (Revelation 21:5). I saw that Jesus’ grace was not just a
ticket, it was his presence in and through me. I began to see
that the “good news” of the gospel was not just the promise of
divine evacuation, but the invitation to become a “partaker in
the divine nature,” (2 Peter 1:4). And through this realization I
experienced (and continue to experience) great healing in my
interior life.
How do we know that my realization was really accurate? Is
what I described really what the New Testament calls “the
gospel”? That is a question that only finds its answer in one
thing: the resurrection.

The Essence of the Gospel: The Risen
Christ
Q: Have you ever tried to repair something and it went
horribly wrong?
The message of the gospel, according to Paul, can be summed
up this way:

15.1 Γνωρίζω

δὲ ὑµῖν, ἀδελφοί, τὸ εὐαγγέλιον ὃ εὐηγγελισάµην
ὑµῖν, ὃ καὶ παρελάβετε, ἐν ᾧ καὶ ἑστήκατε, 2 διʼ οὗ καὶ
σῴζεσθε, τίνι λόγῳ εὐηγγελισάµην ὑµῖν, εἰ κατέχετε, ἐκτὸς εἰ
µὴ εἰκῇ ἐπιστεύσατε.
3 Παρέδωκα

γὰρ ὑµῖν ἐν πρώτοις, ὃ καὶ παρέλαβον, ὅτι
Χριστὸς ἀπέθανεν ὑπὲρ τῶν ἁµαρτιῶν ἡµῶν κατὰ τὰς
γραφάς, 4 καὶ ὅτι ἐτάφη, καὶ ὅτι ἐγήγερται τῇ ⸂ἡµέρᾳ τῇ τρίτῃ⸃
κατὰ τὰς γραφάς, 5 καὶ ὅτι ὤφθη Κηφᾷ, εἶτα τοῖς δώδεκα· 6
ἔπειτα ὤφθη ἐπάνω πεντακοσίοις ἀδελφοῖς ἐφάπαξ, ἐξ ὧν οἱ
⸀πλείονες µένουσιν ἕως ἄρτι, τινὲς ⸀δὲ ἐκοιµήθησαν· 7 ἔπειτα
ὤφθη Ἰακώβῳ, εἶτα τοῖς ἀποστόλοις πᾶσιν· 8 ἔσχατον δὲ
πάντων ὡσπερεὶ τῷ ἐκτρώµατι ὤφθη κἀµοί. 9 ἐγὼ γάρ εἰµι ὁ
ἐλάχιστος τῶν ἀποστόλων, ὃς οὐκ εἰµὶ ἱκανὸς καλεῖσθαι
ἀπόστολος, διότι ἐδίωξα τὴν ἐκκλησίαν τοῦ θεοῦ· 10 χάριτι δὲ
θεοῦ εἰµι ὅ εἰµι, καὶ ἡ χάρις αὐτοῦ ἡ εἰς ἐµὲ οὐ κενὴ ἐγενήθη,
ἀλλὰ περισσότερον αὐτῶν πάντων ἐκοπίασα, οὐκ ἐγὼ δὲ ἀλλὰ
ἡ χάρις τοῦ θεοῦ ⸀ἡ σὺν ἐµοί. 11 εἴτε οὖν ἐγὼ εἴτε ἐκεῖνοι,
οὕτως κηρύσσοµεν καὶ οὕτως ἐπιστεύσατε. (1st Corinthians
15:1-11)

Okay, but seriously, a good summary of the gospel message is
1st Corinthians 15:1-11.
This summary by Paul has three major elements:
1. Christ—The gospel begins with a person: Jesus Christ. To
Paul, as the rest of the apostles, “Christ” was one definite,
historical person, who was also the promised Messiah
(Christos is the Greek form of the Hebrew “Messiah”) of

Israel. Paul believed, after a divine encounter, that Jesus
of Nazareth was God’s appointed Messiah, the Son of God,
the one whom God had promised from the beginning of
the world. All of God’s promises, he argued, were fulfilled
(or beginning to be fulfilled) by Jesus (2 Cor. 1:19-20).
2. Death, Burial, Resurrection—Paul’s basic
presentation of the gospel focuses on three major events of
Christ’s life “in accordance with the Scriptures.” The first
is his death, which was “for our sins.” Paul understands
Christ’s death as a substitution, that is, Jesus died in our
place. The reason Jesus died was not simply as an
example or out of good intentions. In that pivotal event
the Messiah had taken on the sins of all who would believe
in him (Romans 3:21-26; 2 Corinthians 5:21).
Paul then says that Jesus was “buried.” This is an
emphasis on Jesus’ actual, physical death, sealed as it was
in a new tomb. Just as the patriarchs, as David, and as all
those whose hope he represented, Jesus was buried in the
promised land, in the “depths of the earth” (Psalm 71:20).
Finally, Paul says that Jesus was raised on the third
day, that is, he was resurrected from the dead. This event
was, for Paul, not just proof of Jesus’ role as Messiah, but
the pivotal proof that Jesus came to bring restoration and
healing to both our physical bodies and all of creation (1
Corinthians 15:20-28, 35-57; Colossians 1:15-20;
Ephesians 1:9-10). The message of the resurrection was a
message that God had been faithful to all his promises,
beginning all the way back at Eden and extending to the
end of time.

3. Jesus’ Post-Resurrection Appearances—the final
section of Paul’s gospel retelling is the many, verifiable
post-resurrection appearances of the risen Christ. Jesus
visibly appeared to Peter, the twelves apostles, and at one
point more than five-hundred people. He continued to
appear to many, and “last of all” to Paul himself. Paul sees
himself, then, as a witness to the reality of Jesus Christ.
The reality of Jesus Christ meant that the world had
entered the “end of the ages,” a culminating point in which
God was beginning the restorative work he had always
planned. In other words, in Jesus Christ, God was
beginning the last stage of his plan to bring shalom back to
the world which he created (Acts 3:20-21).
To Paul, the basic message of the gospel was that God,
through his Son, had done what we could not do: he has
redeemed a people for himself, and begun the
transformation of the cosmos. When a person believes in
Jesus, she participates in his death, burial, and resurrection,
and is therefore “a new creation” as he was (Romans 6:1-4; 2
Cor. 5:17). Christ’s work to restore the world begins in this
new community he founded: the church, who waits patiently
for his return. Because of what Jesus has done, this renewed
community has peace (shalom!) with God (Rom. 5:1).
Q: How is the gospel message in the New Testament
radically different from common pictures of “redemption” in
our world?

Translating the Gospel
Q: Have you ever struggled to explain important aspects of
the gospel with someone? What words or phrases that we
usually use to describe the gospel can easily confuse?

Though Paul’s basic gospel message remained always the
same, he wasn’t afraid to translate that message differently to
different people.

Acts 13:16-42: Paul preaching to Jews.
Acts 14:15-18: Paul preaching the gospel to semi-rural
pagans.
Acts 17:22-31: Paul preaching the gospel to educated
Athenians.
Acts 22:1-21: Paul preaching the gospel to Jewish leaders.
Acts 26:1-29: Paul preaching the gospel to Gentile rulers.

Paul makes it clear that, while the gospel message remains the
same, Christians are to use wisdom in translating that
message into the cultural worlds in which they live (Col. 1:28).

Q: Have you ever had a chance to do this work of gospel
translation? What was it like?

Tools for Translation
“Following on the original act of translation in Jesus of
Nazareth are countless re-translations into the thought forms
and cultures of the different societies into which Christ is
brought as conversion takes place…[which consists of] the
turning, the re-orientation, of every aspect of humanity—
culture-specific humanity—to God.” —Andrew F. Walls, The
Missionary Movement in Christian History, 28.

The work of gospel translation in culture happens as we take
the story of Jesus’ life, death, and resurrection and its
redemptive, world-transforming effects into the
culture-specific world in which we live. The
resurrection remains the real-world, redemptive
backbone to all our gospel-translating work.

Tools for Translation:
1. Language —the words we use and their assumed meaning.
2. Dispositions—the way we conceive of the world and our
place in it.
3. Actions—the way we interact in culture-specific, meaningladen activities.
Q: How can we communicate the gospel in our language,
dispositions, and actions? What happens when we forget or
misuse these tools?

John 13:31-35: The basic way the church shares Christ in its
relationships
April 9th: “By this all people will know” #1—sharing the
mind of Christ in the Church
April 18th: “By this all people will know” #2—sharing the
words of Christ in the Church
April 25th: “By this all people will know” #3—sharing the
works of Christ in the Church
Acts 17:22-31: The basic way we share Christ in our culture.
May 9th: Sharing Christ in your cultural world
May 16th: Sharing Christ across cultures—interview with
Jim and Evy Stamoolis
May 23rd: Sharing Christ with youth—interview with
Miranda George
May 30th: “Whether by life or by death”—Sharing Christ
in hostile environments

